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PRÉFACE

Merci d’avoir choisi les produits Könner & Söhnen®. Ce manuel contient une brève description de la 
sécurité, de l’utilisation et de la mise en oeuvre. Vous pouvez trouver plus d’informations sur le site Web 
officiel du fabricant dans la section support: kоnner-sohnen.com/manuals

Assurez-vous de lire avant de commencer le travail !Assurez-vous de lire avant de commencer le travail !

Le fabricant du générateur peut effectuer certaines modifications que ce manuel ne peut pas refléter, à sa-
voir: le fabricant se réserve le droit d’apporter des modifications à la conception, au contenu de la livraison 
et à la construction du produit. Les images et les dessins du mode d’emploi sont schématiques et peuvent 
différer des parties réelles et des inscriptions sur le produit.
À la fin du manuel, vous trouverez les informations de contact que vous pourrez utiliser en cas de pro-
blème. Toutes les informations contenues dans ce manuel d’utilisation sont les plus récentes au mo-
ment de l’impression. Une liste des centres de services est disponible sur le site officiel de l’importateur: 
www.konner-sohnen.com.
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MESURES DE SÉCURITÉ 1
Ne pas utiliser l’appareil dans des conditions d’humidité excessive, debout dans l’eau, sur un sol humide 
(ne pas laisser sous la pluie, la neige). Ne laissez pas l’appareil exposé à la lumière directe du soleil pen-
dant une longue période. Placez l’appareil sur une surface plane et dure, à l’écart des liquides / gaz inflam-
mables (à une distance d’au moins 1 m). Ne laissez pas des étrangers, des enfants ou des animaux entrer 
dans la zone de travail. Portez des chaussures et des gants de protection

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE 1.1

Le schéma de câblage de l’appareil doit être conforme aux règles d’installation et aux exigences de la légis-
lation en vigueur. Faites la mise à la terre de l’unité pour la connexion en parallèle des générateurs avant de 
la mettre en service en utilisant la borne située sur le panneau de l’unité. Pour éviter les chocs électriques, 
n’utilisez pas de câbles d’alimentation endommagés, de contacts endommagés / rouillés.

L’appareil produit de l’électricité. Suivez les règles de sé-
curité pour éviter les chocs électriques.ATTENTION - DANGER!

L’appareil ne doit être utilisé qu’aux fins pour lesquelles il 
a été conçu. Une mauvaise utilisation de l’appareil prive 
l’acheteur du droit à des réparations sous garantie gra-
tuites.

IMPORTANT

Ne travaillez pas avec l’unité pour la connexion en paral-
lèle des générateurs, si vous êtes fatigué, sous l’influence 
de drogues fortes, de stupéfiants ou d’alcool. Inattention 
pendant le travail peut provoquer des blessures graves.

ATTENTION - DANGER!
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Le fabricant se réserve le droit de modifier la configu-
ration, la conception et la construction des produits. 
Les images dans les instructions sont schématiques et 
peuvent différer des pièces réelles et des inscriptions sur 
le produit.

IMPORTANT

UNITÉ POUR LA CONNEXION EN PARALLÈLE DES GÉNÉRATEURSUNITÉ POUR LA CONNEXION EN PARALLÈLE DES GÉNÉRATEURS
Avec l’unité de raccordement des générateurs KS PU1 de  Könner & Söhnen®, vous pouvez augmenter la 
puissance de sortie totale des générateurs en connectant ensemble deux générateurs inverters. En connec-
tant deux modèles de générateurs en parallèle, vous pourrez obtenir une puissance de sortie égale à la 
somme des capacités nominales de ces modèles.
Lorsque les générateurs sont connectés en parallèle, la perte de puissance est de 0,2 kW de la puissance 
nominale totale pouvant être obtenue.

Prises de connexion

Panneau du générateur Unité de connexion en parallèle

Prise 1х16A

Câbles  2х80 cm

Borne de mise 
à la terre

Prise 1х32A

Disjoncteur 
automatique 32A

Disjoncteur 
automatique 16A

DÉCLARATION DE LIMITATION DE LA RESPONSABILITÉ:
Ce matériel est fourni à titre informatif uniquement et ne constitue pas une instruction 
pour installer ou connecter un équipement au réseau, mais nous vous invitons à lire les 
recommandations ci-dessous. La connexion de l’équipement dans chaque cas individuel 
doit être effectuée par un électricien certifié qui effectue l’installation et la connexion 
électrique de l’équipement conformément aux lois et réglementations locales. Le fabri-
cant n’est pas responsable d’une connexion incorrecte de l’équipement et n’est pas res-
ponsable des éventuels dommages matériels et physiques pouvant survenir à la suite 
d’une installation, d’une connexion ou d’un fonctionnement incorrects de l’équipement.
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Disjoncteur 
automatique 32A

3

Chaque câble de l’unité pour la connexion en parallèle des générateurs KS PU1 a trois conducteurs: 
rouge, noir et jaune:
Rouge - pour connexion au connecteur rouge sur le panneau du générateur («+» à «+») 
Noir - pour connexion au connecteur noir sur le panneau du générateur («-» à «-»).
Jaune - pour connexion à la borne de terre .

Les câbles

noir

rouge

jaune

MISE EN FONCTIONNEMENT DE L’APPAREIL 2
1. Connectez les conducteurs des deux câbles de l’unité aux connecteurs correspondants sur les panneaux 
du générateur.
2. Démarrez les générateurs conformément à leurs modes d’emploi.
3. Connectez les consommateurs d’énergie électrique aux prises de l’unité de connexion en parallèle des 
générateurs KS PU1.
4. Mettez le disjoncteur du KS PU1 en position ON.
5. Mettez en marche les consommateurs d’énergie.

Avant de connecter des appareils à l’unité KS PU1, assu-
rez-vous qu’ils sont en bon état de fonctionnement.IMPORTANT

L’unité doit être connectée aux générateurs lorsque les générateurs sont éteints et les consommateurs 
d’électricité déconnectés

Tension, V 230

Prise à clapet 1х16A 1х32A

Disjoncteur de protection automatique + +

Puissance maximale, kW 7

Longeur du câble,cm 2х80

Câble AWG 2.08 mm2

Poids net, kg 1.36
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ARRÊT DES GÉNÉRATEURS 3
1. Éteignez les consommateurs d’énergie électrique.
2. Mettez le disjoncteur du KS PU1 en position OFF.
3. Débranchez les consommateurs de courant des prises de l’unité de connexion en parallèle des généra-
teurs KS PU1.
4. Arrêtez les générateurs conformément à leurs modes d’emploi.
5. Débranchez les conducteurs des deux câbles de l’unité des connecteurs sur les panneaux des généra-
teurs.

CONDITIONS DE SERVICE APRÈS VENTE 4
La garantie internationale du fabricant est de deux (2) ans. La période de garantie commence à la date 
d’achat. Le vendeur de ce produit est tenu de fournir une garantie. S’il vous plaît, contactez le vendeur pour 
obtenir une garantie. Pendant la période de garantie, en cas de défaillance du produit en raison de défauts 
de fabrication, il sera remplacé par le même produit ou réparé.
La carte de garantie doit être conservée pendant toute la période de garantie. En cas de perte de la carte 
de garantie, la seconde ne sera pas fournie. Le client doit fournir une carte de garantie et un chèque 
d’acheteur au moment de la demande de réparation ou d’échange. Sinon, le service après-vente ne sera 
pas fourni. La carte de garantie jointe au produit au moment de la vente doit être correctement et com-
plètement remplie par le vendeur et l’acheteur, signée et tamponnée. Dans d’autres cas, la garantie n’est 
pas considérée comme valide.
Le produit est accepté pour réparation dans le centre de service après-vente sous la condition d’être bien 
nettoyé. Les pièces à remplacer deviennent la propriété du centre de service après-vente.



CONTACTЕ

Polska:Polska:
DIMAX International  
Poland Sp.z o.o.
Polen, Warczawska,   
306B 05-082 Stare Babice, 
info.pl@dimaxgroup.de

Україна:Україна:
ТОВ «Техно Трейд КС»,  
вул. Електротехнічна 47, 02222, 
м. Київ, Україна
sales@ks-power.com.ua

Deutschland: Deutschland: 
DIMAX International GmbH 
Flinger Broich 203 -FortunaPark- 
40235 Düsseldorf, Deutschland
koenner-soehnen.com

Ihre BestellungenIhre Bestellungen
orders@dimaxgroup.de 

Kundendienst, technische Fragen Kundendienst, technische Fragen 
und Unterstützung und Unterstützung 
support@dimaxgroup.de 

Garantie, Reparatur und ServiceGarantie, Reparatur und Service
service@dimaxgroup.de 

SonstigesSonstiges
info@dimaxgroup.de


